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MASTER FORGE and logo design are 
trademarks or registered trademarks of LF, 
LLC. All rights reserved.

DF25259

ITEM #7089025
MODEL #09674

20 LB MASTER 
FORGE �ROTATING 

STONE PIZZA 
OVEN
Español p. 17

ATTACH YOUR RECEIPT HERE

Thank you for purchasing this MASTER FORGE product. 
Questions, problems or missing parts? 
Before returning, contact us on:
800-963-0211, 8:00 a.m. - 8:00 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.

 

Serial Number

Purchase Date
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If you smell gas:
1. Shut off gas to the appliance.
2. Extinguish any open flame.
3. �If odor continues, keep away from 

the appliance and immediately call 
your local fire department.

1.	 Never operate this appliance unattended.
2.	 Never operate this appliance within 10 feet (3048 mm) of any structure, 

combustible material or other gas cylinder
3.	 Never operate this appliance within 25 feet (7.5 m) of any flammable liquid.
4.	 If a fire should occur, keep away from the appliance and immediately call 

your fire department. Do not attempt to extinguish an oil or grease fire  
with water.

Failure to follow these instructions 
could result in fire, explosion, or 
burn hazard which could cause 
property damage, personal injury 
or death.

DANGER

DANGER

DANGER

Assembler/Installer: This manual contains important 
information necessary for the proper assembly and safe 
use of this appliance. Read and follow all warnings and 

instructions before assembling and using this appliance. 
Leave these instructions with the consumer. 

Consumer/User: Follow all warnings and instructions  
when using this appliance.  

Retain these instructions for future reference. 
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PACKAGE CONTENTS

PART DESCRIPTION QUANTITY

A Pizza Oven 1

B Pizza Stone 1

C Rotation Control Assembly 1

D Pizza Peel 1

E Pizza Cutter 1

F Carrying Case 1

A

C

E

B

D

F
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SAFETY INFORMATION

WARNING

WARNING

DANGER

WARNING

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install 
the product.

•	 �For outdoor use only. Installation and service must be performed by a qualified installer, service 
agency, or the gas supplier.

Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the vicinity of this or  
any other appliance. An LP-cylinder not connected for use shall not be stored in the vicinity  
of this or any other appliance.

If the information in this manual is not followed exactly, a fire or explosion may result causing property 
damage, personal injury, or loss of life.

Improper installation, adjustment, alteration,service or maintenance can cause property damage, 
personal injury or loss of life. Refer to the owner’s information manual provided with this appliance. 
Installation and service must be performed by a qualified installer, service agency, or the gas supplier.

DANGER: CARBON MONOXIDE HAZARD
This appliance can produce carbon monoxide which has no odor. Using it in an enclosed space can 
kill you. Never use this appliance in an enclosed space such as a camper, tent, car or home.
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SAFETY INFORMATION

DANGER - FLAMMABLE GAS UNDER PRESSURE.

WARNING

WARNING

WARNING

WHEN CONNECTING FOR USE: Cylinder valve 
hand wheel

Point of 
Connection

Pressure 
relief valve

Liquid level 
indicator (optional)

FOR YOUR SAFETY: Surfaces of pizza oven can remain extremely hot for a period after use.  
Allow 45 minutes to cool down before touching or moving the pizza oven. 

Fuels used in liquefied propane gas appliances,and the products of combustion of such fuels, can 
expose you to chemicals including benzene, which is known to the state of California to cause cancer 
and cause birth defects or other reproductive harm.  
For more information go to: www.P65Warnings.ca.gov. 

For outdoor use only Do not use or store cylinder in a building, garage or enclosed area.

•	 �Know the odor of LP gas. If you hear, see or smell leaking LP gas, immediately get everyone away 
from the cylinder and call the Fire Department. 

•	 Do not attempt repairs.
•	 Caution your LP gas supplier to: 

1.	Be certain cylinder is purged of trapped air prior to first filling.
2.	Be certain not to over fill the cylinder.
3.	Be certain cylinder requalification date is checked.

•	 LP gas is heavier than air and may settle in low places while dissipating.
•	 Contact with the liquid contents of cylinder will cause freeze burns to the skin.
•	 Do not allow children to tamper or play with cylinder.
•	 �When not connected for use, keep cylinder valve turned off. Self contained appliances shall be 

limited to a cylinder of 30 lbs. capacity or less.
•	 �Do not use, store or transport cylinder where it would be exposed to high temperatures. Relief valve 
may open allowing a large amount of flammable gas to escape.

•	 When transporting, keep cylinder secured in an upright position with cylinder valve turned off.

• Use only in compliance with applicable codes.
• Read and follow manufacturer’s instructions.
• �Consult manufacturer’s instructions concerning the cylinder 

connection provided with your appliance.
• Be sure regulator vent is not pointing up.
• Turn off all valves on the appliance.
• �Do not check for gas leaks with a match or open flame. 

Apply soapy water at areas marked “X”. Open cylinder  
valve. If bubble appears, close valve and have LP gas 
service person make needed repairs.  
Also, check appliance valves and connections to make sure 
they do not leak before lighting appliance.

• Light appliance(s) following manufacturer’s instructions.
• �When appliance is not in use, keep the cylinder valve closed.

Leaking LP gas may cause a fire or explosion if ignited causing serious bodily injury or death.  
Contact LP gas supplier for repairs, or disposal of this cylinder or unused LP gas. 

DANGER
Do not store a spare LP cylinder under or near this appliance, or other heat sources. NEVER fill 
an LP cylinder beyond 80% full: A fire causing death or serious injury may occur.
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SAFETY INFORMATION

WARNING

Before you assemble or operate this unit, please carefully read this entire manual. Failure to do so 
may result in a fire, explosion, injury or death.

•	 �The installation of this unit must adhere to local codes or Propane Storage and Handling Code,  
CSA B149.2.

•	 �THIS UNIT IS INTENDED FOR OUTDOOR USE ONLY! This product shall be used outdoors, in a 
ventilated space and shall not be used in any enclosed area.

•	 This unit is to be used with propane gas only! (sold separately)
•	 Do not attach a remote gas supply to this unit.
•	 Only cylinder marked “ Propane” shall be used.
•	 This unit is not intended for natural gas.
•	 �Converting this unit to natural gas is dangerous and not recommended. The conversion of this unit will 

void the manufacturer warranty.
•	 Do not use any solid fuel or charcoal for this unit.
•	 When igniting this unit, stay away from the burner as the flame will light up and may cause injury.
•	 �If the propane cylinder is leaking gas, you may smell, see, or hear a hiss. Do the following:  
1. Disconnect the propane cylinder. 2. Do not attempt to fix the problem yourself. 3. Contact your gas 
supplier or fire department for help.

•	 �Applying too much propane may result in gas pooling and it will not burn. Allow fresh air into the unit so 
the remaining gas may escape.

•	 Do not use a flame to check for gas leaks.
•	 Manifold pressure: 11 in w.c. (2.74kPa).
•	 Use LP propane tanks with the following dimensions: diameter 12 in., height 18 in. - capacity 20 lbs.
•	 You must use a propane tank that has a collar to protect the gas valve.
•	 DO NOT store a spare LP gas cylinder under or near this appliance.
•	 The cylinder must be disconnected when the appliance is not in use.
•	 �Discontinue use if any part of the propane cylinder is damaged. Rust and dents may be hazardous and 

should be inspected by a gas supplier.
•	 Never operate unit without legs completely folded open, and stone plate inserted correctly.
•	 Do not operate unit until all parts are fully assembled.
•	 Do not paint or color any part of this heating unit.
•	 Unit may be hot while in use, do not attempt to move it while in use.
•	 Never leave this heating unit unattended during preheating or cooking times.
•	 Keep any flammable items away and do not use any other fabric cover for this unit.
•	 Keep a safe distance from oven opening during use to avoid burning skin or cloths.
•	 Do not touch or rest hands on any part of the unit during use.
•	 Never place hands or fingers inside unit while in use.
•	 The minimum clearance from top non-combustible construction to the pizza oven is 72 in.
•	 �Keep the appliance area clear and free from combustible material, gasoline and other flammable vapors 

and liquids.
•	 �If the flame goes out while burning, turn the gas valve off. Wait 5 minutes before repeating the initial 
lighting procedure. Once you have a flame started, hold down the control knob for 1 minute.

•	 Do not allow water or any liquid inside the unit.
•	 �Do not operate unit if any part has been under water. Call Lowe’s Home Centers LLC , to replace any 

damaged parts should this occur.
•	 Do not disconnect any part while unit is in use.
•	 �Do not remove or touch the pizza stone while unit is in use. Allow at least 45 minutes to  

cool before removing.
•	 If the heating unit is stored indoors, detach the propane cylinder and leave outdoors.
•	 �This appliance is not intended to be installed on a recreational vehicle, or connected to a recreational 
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vehicles low-pressure LP gas system.
•	 Always remove protective carry case.
•	 Do not set the carry case on the unit until it is turned off and completely cooled down.
•	 Check for leaks after not using the unit for long periods of time.
•	 Children should never operate this unit. Children must be supervised while near this unit.
•	 The maximum gas supply: 250 psi; Min. gas supply: 10 psi.
•	 �All installation and repair should be done by a qualified professional. This unit should be inspected 

annually and cleaned regularly.
•	 �Inspect all elements of this heating unit before each use. If there is damage, the burner must be 

replaced.
•	 �Be aware of the hazards of high temperatures and stay away from the unit to avoid any burns or injury.
•	 �The gas supply tank should be constructed and marked with the specifications for the LP gas tanks of 

the U.S. Department of Transportation (DOT) or the National Standard for Canada CAN/CSA-B339, LP 
gas tanks, spheres and tubes for Transportation of Dangerous Goods; and Commission.

•	 �Installation shall conform with local codes or, in the absence of local codes, 
with ANSI Z223.1/NFPA 54, ANSI/NFPA 58; or CSA B149.1, CSA B149.2; 
B149.2; or ANSI A119.2/NFPA 1192; and CSA Z240 RV Series, as applicable
�This appliance shall be used only outdoors and shall not be used in a building, garage, or any other 
enclosed area.

•	 An appliance is considered to be outdoors if:

SAFETY INFORMATION

1.	�Installed with shelter no more inclusive than with walls on three sides, but with no overhead 
cover; all openings shall be permanently open; sliding doors, garage doors, windows, or 
screened openings are not considered as permanent openings.

2.	�Installed with shelter no more inclusive than within a partial enclosure that includes an overhead 
cover and no more than two sidewalls. The sidewalls may be parallel, as in a breezeway, or at 
right angles to each other; all openings shall be permanently open; sliding doors, garage doors, 
windows, or screened openings are not considered as permanent openings.

3.	�Installed with shelter no more inclusive than within a partial enclosure that includes an overhead 
cover and three sidewalls, as long as 30% or more of the horizontal periphery of the enclosure 
is permanently open; all openings shall be permanently open; sliding doors, garage doors, 
windows, or screened openings are not considered as permanent openings.

•	 This heating appliance should not be used on plastic or artificial wood decks.

•	 �Children and adults should be alerted to the hazards of high surface temperatures and should stay away 
to avoid burns or clothing ignition.

•	 �Young children should be carefully supervised when they are in the vicinity of the pizza oven.
•	 �Any guard or other protective device removed for servicing the appliance shall be replaced prior to 

operating the pizza oven.
•	 �Installation and repair should be done by a qualified service person. The pizza oven should be inspected 
before use and at least annually by a qualified service person. More frequent cleaning may be required 
as necessary. It is imperative that the control compartment, burners and circulating air passageways of 
the oven be kept clean.

•	 This appliance is not intended for commercial use.
•	 �The use of alcohol, prescription, or non-prescription drugs could impair the consumer’s ability to properly 

assemble or safely operate the appliance.
•	 Do not leave the appliance unattended. Keep children and pets away from the appliance.
•	 Do not move the appliance when in use.
•	 This appliance is not intended for and should never be used as a heater
•	 �This appliance will be hot during and after use. Use insulated oven mitts or gloves for protection 
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SAFETY INFORMATION

WARNINGS (CONT.)

from hot surfaces or splatter from cooking liquids.
•	 �If the appliance is not in use, the gas shall be turned off at the supply cylinder. Cylinders shall be 

stored outdoors out of reach of children and shall not be stored in a building, garage, or any other 
enclosed area.

•	 �Place dust cap on cylinder valve outlet whenever the cylinder is not in use. Only install the type of 
dust cap on the cylinder valve outlet that is provided with the cylinder valve. Other types of caps or 
plugs could result in leakage of propane.

CHECKING FOR LEAKS

After all connections are made, check all connections and fittings on the LP gas tank and regulator for 
leaks with a water and soap solution.

To prevent fire or explosion while testing for a leak:
•	 Always perform leak test prior to lighting the grill.
•	 Do not smoke while testing for a leak.
•	 Always perform leak tests outdoors in a well-ventilated area.
•	 Do not use any source of flame while testing for leaks.
•	 �Do not use the oven until any and all leaks are corrected. If you are unable to correct a leak, 

disconnect the propane supply and call a gas appliance service dealer.

Perform leak test
•	 �Prepare leak test solution by 50/50 ratio of liquid dish soap and water. Total solution required is 

approximately 2 - 3 ounces (70 - 90 ml). Put leak test solution in a spray bottle.
•	 Ensure all control knobs are in the ‘OFF’ position.
•	 Connect the LP gas cylinder to the regulator.
•	 �Spray leak test solution on all gas carrying connections and fittings. Presence of bubbles at areas of 

applied test solution indicates a gas leak. If leaks are detected or you smell or hear gas, disconnect 
the gas cylinder immediately and repair or replace the defective part. Do not use the appliance until 
all leaks are corrected.

If the information above is not followed exactly, a fire causing death or serious injury could occur.
DANGER
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PREPARATION

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with  package 
contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble 
the product. 
 
Estimated Assembly Time: 5 minutes

Tools Required for Assembly (not included): 
•	 For use with 20 lbs. LP gas cylinder
•	 AA battery

SAFETY INFORMATION

Only use the regulator provided with this unit. Replacement parts must be supplied directly by  
Lowe’s Home Centers LLC  Inspect the burner before use of this unit. If the burner shows any kind of 
damage, do not operate the appliance. For assistance with repair or replacement of the burner or any 
other parts, call Lowe’s Home Centers LLC  at 800-963-0211.

NOTE: You must follow all steps to properly assemble this heating item. Make sure the gas valve is 
turned ‘OFF’ before assembling. DO NOT attempt to assemble without proper tools.

72 in.  
(183 cm)

48 in.  
(121.9 cm)

48 in.  
(121.9 cm)

MINIMUM CLEARANCE

Non-combustion materials should not be 
within 72 inches of the top of the unit, or 
within 48 inches of the sides and back 
of the entire unit. The appliance shall 
not be located or used under overhead 
unprotected combustible construction.

DANGER
•	 �Always place this pizza oven on a hard, 

level, non-combustible surface such as 
concrete, rock or stone.

20 lbs. LP 
Gas Cylinder 

 
Qty. 1

AA Battery 
 

Qty. 1
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1

2

1.�Turn the pizza oven (A) upside down and pull the 
four legs up as shown.

2. ��Attach the Rotation Assembly (C) through the 
key holes using the pre-installed screws on the 
base of the firebox as shown.  Slide the narrow 
end of the key hole under the head of the screw 
and tighten. 

A

A

C
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

33. � �Place pizza stone (B) into the pizza oven (A)

A

B

4
4. �To connect the LP Tank

1.	�The knob on the LP tank must be closed. 
Make sure that the knob is turned full stop. 
The cylinder supply system must be arranged 
for vapor withdrawal.

2.	�Check that the control knob on the control unit 
is turned off.

3.	�Remove the protective cap from the LP tank 
valve and coupling nut.

4.	�Hold the regulator in one hand and insert the 
nipple into the valve outlet. Be sure the nipple 
is centered in the valve outlet. The coupling 
nut connects to the large outside threads 
on the valve outlet. Use care - do not cross 
thread the connection.

5.	�Hand-tighten the coupling nut clockwise until 
it comes to a full stop. Firmly tighten by hand 
only. Do not use tools.

To Disconnect: Fully close the tank valve 
by turning clockwise. Turn the coupling nut 
counterclockwise until the regulator  
assembly detaches 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

55. � ���Open the ignitor and place the AA Battery  
(not included) into the ignitor.  
Then tighten clockwise.

OPERATING INSTRUCTIONS

OFFTo Light
1.	Read instructions before lighting. Turn the control 
knob to the “OFF” position.
2.	Push and turn the control knob from “OFF” 
position to the “IGNITE” and “FLAME” position.
3.	After the burner is lit, continue to press the 
control knob for 15 seconds.
4.	If the ignition does not take place within 5 
seconds, turn the control knob to “OFF” position. 
Wait 5 minutes and repeat step 2 and 3.
5.	Once the burner is lit, continue rotating the knob 
to desired heat setting.

To Extinguish
1.	Push and turn the control knob clockwise to turn off the pizza oven.
2.	�Turn off the propane tank valve. Disconnect the gas regulator of the pizza oven  

from the propane tank.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Match Light
1.	�If the burner will not light after several attempts 

then the burner can be match lit, before using 
the match allow 5 minutes for any accumulated 
gas to dissipate.

2.	Clip a match on one end of the lighting rod.
3.	Light match.
4.	�Hold lighting rod and insert lighted match right 

next to the burner ports.
5.	�Push and turn the designated control  

knob to HIGH.
6.	Burner should ignite immediately.

Checking the Flame
For maximum fuel efficiency and 
cooking performance, flame should 
be a blue-yellow color and around 
3 inches high. To check the flame, 
view the flame through the opening 
in the front of the pizza oven.

WARNING

DANGER

WARNING

Good Flame Bad Flame

�If the burner does not ignite with the burner control valve open, gas will continue to flow out of the 
burner and could accidentally ignite causing injury or property damage.

It is very important to check and ensure that burner is fully engaged with the valve orifice before 
lighting. Failure to do so may result in fire or explosion, possibly causing serious injury or death.

Fire product and propane gas 
cylinder minimum distance must be 
over 40 inches. Tipping of gas tank 
supply and tripping over the hose 
are hazards that need to be carefully 
watched for.

Yellow

Yellow

Light Blue
Light Blue

Blue Blue
3”

40 in.
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QUICK TIPS FOR A BETTER COOKING EXPERIENCE

CARE AND MAINTENANCE

•	 �The portable gas pizza oven requires 20 minutes of preheating to reach cooking temperatures. To 
account for windy conditions or colder ambient temperatures, allow an additional 5-10 minutes for 
preheating to ensure the pizza stone reaches high temperatures.

•	 �Ideal cooking temperatures range between 600-700°F.  Adjust the burner control knob accordingly 
to reach the desired temperature.

•	 Ensure your pizza dough is room temperature and stretched out nice and thin.
•	 �Before placing your stretched out thin, room-temperature dough on the pizza peel, sprinkle flour 

over the entire peel to ensure the dough will not stick and you can easily launch it into the oven.
•	 �Once you place your pizza dough on the peel, add your desired sauce and / or toppings quickly. Do 

not allow an assembled pizza to sit on the peel for too long, or it will stick to the peel during launch.
•	 Carefully and gently launch your pizza into the preheated pizza oven.
•	 �Rotate your pizza every 15-20 seconds as the portion closest to the back of the oven will inherently 

cook faster directly next to the burner. Higher temps require quicker rotation intervals.
•	 �Cook to your desired crust liking. Noting that at full temperatures, this oven can cook a pizza in 

under 2 minutes. So ensure you are always keeping an eye on your pizza!
•	 Remove the pizza with the peel; never attempt to touch or rotate with your fingers.
•	 �Allow 3-4 minutes of preheating on the high setting between each pizza you plan on cooking during 

each usage to ensure the stone plate has returned to high temperatures.

•	 Before performing any maintenance always disconnect propane gas cylinder.
•	 �Store your product indoors during winter months. Avoiding extreme cold temperatures will prevent 

from exposure damage.
•	 Keep the heating item free and clear from combustible materials
•	 When storing your pizza oven outdoors ensure it is in the protective carry case.
•	 Visually inspect burner for obstructions and food debris.
•	 �To clean inside of oven, run on hottest setting for at least 30 minutes allowing any spilled toppings 
or food left inside to burn off. Allow to cool, then easily wipe down with paper towel or soft cloth.

•	 Harsh weather conditions may cause stubborn stains, discoloration and possibly rust pitting.
•	 Permanent damage may be caused if abrasive cleaning products are used on any part of the unit.
•	 Keep the heating unit stored away from direct sunlight.
•	 If storing this unit inside, disconnect the propane gas cylinder.
•	 �Not using manufacturer approved or supplied parts/ accessories may result in a defective condition 

and void the warranty of this heating unit.
•	 Always place pizza oven in protective case when not in use.
•	 �Clean the burner tube every 2 months or after excessive usage with a wire brush to remove  

food debris.
•	 �Before each use while the unit is still cool, wipe down the inside of the oven with a dry cloth  

or paper towel.
•	 Ensure the pizza stone has been scraped clean before each use.
•	 �Keep appliance area clear and free from combustible materials, gasoline, and other flammable 

vapours and liquids.
•	 Do not obstruct the flow of combustion and ventilation air.
•	 Keep the ventilation opening(s) of the cylinder enclosure free and clear from debris.
•	 Visually check burner flames, with pictorial representations
•	 Clean appliance, including special surfaces, with recommended cleaning agents, if necessary.
•	 �Checking and cleaning burner/ venturi tubes for insects and insect nests.  
A clogged tube can lead to a fire beneath the appliance.

•	 MINIMUM AMBIENT OPERATING TEMPERATURE: 0°F (-17.8°C)
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION

Burner won’t light. 1.	Igniter pin and burner are wet.
2.	Igniter pin is broken.
3.	�Electrode wire is loose or 

disconnected.
4.	�Electrode wire is shorting 

between valve and igniter pin.

1.	Dry off with a soft cloth.
2.	�Contact manufacturer for a 

replacement igniter.
3.	�Reconnect wire to the igniter 

box located inside the unit 
behind the igniter box.

Burner won’t light while 
using a match.

1.	No gas flow.
2.	�Regulator isn’t connected 

securely to the tank.
3.	Burner ports are clogged.

1.	�Check that the gas cylinder 
isn’t empty.

2.	�Tighten the gas cylinder to  
the regulator.

3.	�Turn all gas flow connections 
off. Insert an opened paperclip 
(or similar item) into each of 
the burner ports to clear  
them out.

Burner emits a lot of 
black smoke.

1.	�Flame is obstructed at  
burner ports.

1.	�Check that all burner ports  
are free of any pieces of  
food debris.

Sudden drop in gas 
flow.

1.	No gas flow.
2.	�Excess flow safety valve has 

been activated.

1.	�Check that the gas cylinder 
isn’t empty. 

2.	�Turn the control know to the 
‘OFF’ position. Disconnect 
propane gas cylinder. Turn the 
control knob to ‘HIGH’; wait 1 
minute. Turn the control knob 
back to the ‘OFF’ position. 
Reconnect propane gas 
cylinder. Light the fire unit 
as indicated in the ‘To Light’ 
section of this manual.

Flame blows out easily. 1.	High or gusting winds.
2.	No gas flow.
3.	�Excess flow safety valve has 

been activated. 

1.	Increase flame to ‘HIGH’. 
2.	�Check that the gas cylinder 

isn’t empty.
3.	�See ‘sudden drop in gas glow’ 

above.
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WARRANTY

If within one year from the date of original purchase, this item fails due to a defect in material or 
workmanship, we will replace or repair at our option, free of charge.

To order parts or to obtain warranty service, call 800-963-0211, 8:00 a.m. - 8:00 p.m., EST, 
Monday - Sunday or email ascs@lowes.com.

This warranty does not cover defects resulting from improper or abnormal use, misuse, accident, 
or alteration. Failure to follow all instructions in the owner’s manual will also void this warranty. The 
manufacturer will not be liable for incidental or consequential damages, or common erosion of outdoor 
products. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, 
so the above limitation may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you 
may also have other rights which vary from state to state.

Lowe’s Home Centers LLC 1000 Lowe’s Blvd. 
Mooresville, NC 28117
800-963-0211 | lowes.com
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MASTER FORGE y el diseño del logotipo son 
marcas comerciales o marcas registradas de 
LF, LLC. Todos los derechos reservados.

DF25259

ARTÍCULO #7089025
MODELO #09674

HORNO PARA 
PIZZA CON PIEDRA 

GIRATORIA 
MASTER FORGE 

DE 9.07 kg
English p. 1

ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

Número de serie
Fecha de compra

Gracias por comprar este producto MASTER FORGE. 
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes? 
800 963 0211, de 8:00 a.m. a 8:00 p.m., hora estándar del Este, de lunes a 
domingo, o a través de ascs@lowes.com.
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Si huele a gas:
1. Apague el gas del electrodoméstico.
2. Apague cualquier llama abierta.
3. Si el olor continúa, manténgase 
alejado del electrodoméstico y llame 
inmediatamente a los bomberos.

1.	 No deje nunca desatendido este aparato cuando lo esté usando.
2.	 Nunca use este aparato a menos de 10 pies (3048 mm) de ninguna 

estructura, material combustible u otros recipientes de gas
3.	 Nunca use este aparato a menos de 25 pies (7.5 m) de ningún  

líquido inflamable.
4.	 Si se produce un incendio, manténgase alejado de la parrilla y llame 

inmediatamente a su departamento de bomberos. No intente apagar un 
incendio de aceite o grasa con agua.

Si no se cumplen estas instruc-
ciones podría provocar un riesgo 
de incendio o explosión
que podría causar daño a la
propiedad, lesiones o la muerte.

PELIGRO

PELIGRO

PELIGRO

Ensamblador/instalador: Este manual contiene información 
importante, necesaria para ensamblar correctamente el 

electrodoméstico y utilizarlo de manera segura. Lea y respete todas 
las advertencias e instrucciones antes de ensamblar y utilizar este 

electrodoméstico. Deje estas instrucciones en manos del consumidor.

Consumidor/usuario: Respete todas las advertencias e 
instrucciones al utilizar el electrodoméstico. Conserve estas 

instrucciones para futura referencia.



19

PIEZA DESCRIPCIÓN CANTIDAD

A Horno para pizza 1

B Tabla para pizza 1

C Conjunto de control de rotación 1

D Pala para pizza 1

E Cortador de pizza 1

F Estuche 1

A

C

E

B

D

F

CONTENIDO DEL PAQUETE
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PELIGRO

ADVERTENCIA

PELIGRO: RIESGO DE MONÓXIDO DE CARBONO

Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

•	 �Solo para uso en exteriores. La instalación y la reparación deben estar a cargo de personal 
calificado, una empresa de servicio o el proveedor de gas.

No almacene ni use gasolina ni otros vapores o líquidos inflamables cerca de esta unidad y otros 
aparatos. No se deben almacenar cilindros de propano líquido (LP, por sus siglas en inglés) que no 
estén conectados y en uso cerca de este artefacto ni de ningún otro electrodoméstico.

Si no se sigue con precisión la información de este manual, pueden provocarse incendios o 
explosiones que produzcan daños materiales, lesiones personales o la muerte.

La instalación, el ajuste, la alteración, la reparación o el mantenimiento inadecuados pueden 
ocasionar daños materiales, lesiones personales o la muerte. Consulte el manual de información del 
propietario que se incluye con este electrodoméstico. La instalación y la reparación deben estar a 
cargo de personal calificado, una empresa de servicio o el proveedor de gas.

Este electrodoméstico puede producir monóxido de carbono, el cual es inodoro. Su uso en espacios 
cerrados puede ser fatal. Nunca use este artefacto en un espacio cerrado, como dentro de remolques, 
carpas, automóviles o casas.
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Manivela de la 
válvula del tanque

Punto de 
conexión

Válvula de 
liberación de 
presión

Indicador del nivel de 
líquido (opcional)

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

PELIGRO: GAS INFLAMABLE BAJO PRESIÓN.

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

CUANDO LO CONECTE PARA SU USO:

PARA SU SEGURIDAD: Las superficies del horno para pizza pueden permanecer extremadamente 
calientes durante un tiempo después de su uso. Espere 45 minutos para que se enfríe el horno para 
pizza antes de tocarlo o moverlo.

Los combustibles que se usan en artefactos a gas propano licuado y los productos de combustión 
de dichos combustibles pueden exponerlo a sustancias químicas, incluida la bencina, que el estado 
de California reconoce como causante de cáncer y defectos congénitos u otros daños en el aparato 
reproductivo. Para obtener más información, visite: www.P65Warnings.ca.gov.

Solo para uso en exteriores. No utilice ni almacene el cilindro en edificios, garajes ni áreas cerradas.

•	 �Reconozca el olor del gas LP. Si oye, ve o huele una fuga de gas LP, aleje a todas las personas del 
cilindro inmediatamente y llame al departamento de bomberos. No intente repararlo.

•	 �Advierta a su proveedor de gas LP que se asegure de verificar la fecha de recalificación del cilindro.
•	 �El gas LP es más pesado que el aire y puede acumularse en zonas bajas a medida que se dispersa.
•	 El contacto con el contenido líquido del cilindro puede causar quemaduras por frío en la piel.
•	 No permita que los niños manipulen o jueguen con el cilindro.
•	 �No use, almacene ni transporte el cilindro a lugares en los que pueda quedar expuesto a altas 

temperaturas.
•	 �La válvula de descarga de presión puede abrirse y dejar escapar una gran cantidad de  
gas inflamable.

•	 Cuando transporte el cilindro, manténgalo asegurado en una posición vertical.

•	 �Use este producto exclusivamente como lo estipulan las 
regulaciones vigentes.

•	 Lea y siga las instrucciones del fabricante.
•	 �Consulte las instrucciones del fabricante con respecto a la 

conexión del cilindro proporcionada junto al electrodoméstico.
•	 �Asegúrese de que la ventilación del regulador no apunte  

hacia arriba.
•	 Cierre todas las válvulas del electrodoméstico.
•	 ��No utilice un fósforo ni una llama abierta para detectar fugas de 

gas.  Aplique agua jabonosa en las áreas marcadas con una “X”. 
Abra la válvula del tanque. Si aparecen burbujas, cierre la válvula 
y deje que un técnico en mantenimiento de artefactos a gas LP 
realice las reparaciones necesarias.

•	 �Antes de encender el electrodoméstico, revise también las válvulas 
y las conexiones para asegurarse de que no presenten fugas.

•	 �Encienda el o los electrodomésticos de acuerdo con las siguientes 
instrucciones del fabricante.

•	 �Cuando el electrodoméstico no esté en uso, mantenga la válvula 
del cilindro cerrada.

Si se encienden, las fugas de gas LP pueden provocar un incendio o una explosión y causar lesiones 
corporales graves o la muerte. Comuníquese con el proveedor de gas LP para realizar reparaciones o 
desechar este cilindro o el gas LP no utilizado.
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

Antes de ensamblar o utilizar esta unidad, lea todo este manual con atención. De lo contrario, podría 
provocar un incendio, una explosión, lesiones o la muerte.

•	 �La instalación de esta unidad debe cumplir con los códigos locales o con el Código de manipulación y 
almacenaje de propano, CSA B149.2.

•	 �¡ESTA UNIDAD ESTÁ DISEÑADA PARA USO EXCLUSIVO EN EXTERIORES! Este producto se debe 
utilizar al aire libre, en un espacio ventilado y no se debe utilizar en ningún área cerrada.

•	 ¡Esta unidad se debe utilizar solo con gas propano! (se venden por separado)
•	 No conecte esta unidad a un suministro para servicio de gas remoto.
•	 Solo se deben usar cilindros marcados como “Propano”.
•	 Esta unidad no está diseñada para usarse con gas natural.
•	 �La conversión de esta unidad a gas natural es peligrosa y no se recomienda hacerlo. La conversión de 

esta unidad anulará la garantía del fabricante.
•	 No utilice ningún combustible sólido ni carbón en esta unidad.
•	 �Al encender esta unidad, mantenga distancia del quemador, ya que la llama se encenderá y puede 

causar lesiones.
•	 �Si el cilindro de propano tiene una fuga, es posible que pueda olerla, verla o escuchar un silbido.  

Haga lo siguiente: 1. Desconecte el cilindro de propano. 2. No intente corregir usted mismo el problema. 
3. Comuníquese con su proveedor de gas o con el departamento de bomberos para obtener ayuda.

•	 �Aplicar demasiado propano puede provocar acumulación de gas y este no se quemará. Deje que entre 
aire fresco en la unidad para que el gas restante pueda escapar.

•	 No utilice llamas para detectar fugas de gas.
•	 Presión del distribuidor múltiple: 27.94 cm c.a. (2,74 kPa).
•	 �Utilice tanques de propano LP con las siguientes dimensiones: 30.48 cm de diámetro, 45.72 cm de 

altura y capacidad para 9.07 kg.
•	 Debe usar tanques de propano que cuenten con un anillo que proteja la válvula para gas.
•	 NO almacene un cilindro de gas LP de reserva debajo o cerca de este artefacto.
•	 Debe desconectar el cilindro cuando no utilice el electrodoméstico.
•	 �Suspenda el uso si alguna parte del cilindro de propano está dañada. El óxido y las abolladuras pueden 

ser peligrosas y un proveedor de gas debe inspeccionarlas.
•	 �Nunca utilice la unidad sin las patas completamente desplegadas y la placa de piedra colocada 

correctamente.
•	 No utilice la unidad hasta que todas las piezas estén completamente ensambladas.
•	 No pinte ni coloree ninguna pieza de esta unidad de calefacción.
•	 La unidad puede calentarse mientras se usa, así que no intente moverla.
•	 Nunca deje esta unidad de calentamiento desatendida durante el tiempo de precalentamiento o cocción.
•	 Mantenga alejados los artículos inflamables y no utilice ninguna otra cubierta de tela para esta unidad.
•	 �Mantenga una distancia segura de la abertura del horno durante el uso para evitar quemaduras en la 

piel o la ropa.
•	 No toque ni apoye las manos sobre ninguna parte de la unidad durante su uso.
•	 Nunca coloque las manos ni los dedos dentro de la unidad mientras esté en uso.
•	 �La distancia mínima desde la parte superior de una construcción no combustible hasta el horno para 

pizza es de 182.88 cm.
•	 �Mantenga el área alrededor del aparato limpia y libre de material combustible, gasolina y otros vapores 
o líquidos inflamables.

PELIGRO
No guarde un cilindro de gas LP de repuesto debajo o cerca de este aparato ni de ninguna otra fuente 
de calor. NUNCA llene un cilindro de gas LP a más del 80% de su capacidad: se puede producir un 
incendio que provoque lesiones graves o la muerte.
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•	 �Si la llama se apaga durante el funcionamiento, cierre la válvula para gas. Espere 5 minutos antes 
de repetir el procedimiento de encendido inicial. Una vez que haya encendido la llama, mantenga 
presionada la perilla de control durante 1 minuto.

•	 No permita que entre agua ni cualquier otro líquido en la unidad.
•	 �No utilice la unidad si alguna de sus piezas estuvo sumergida en agua. Llame a Lowe’s Home Centers 

LLC  para reemplazar cualquier pieza dañada en caso de que esto ocurra.
•	 No desconecte ninguna pieza mientras la unidad esté en uso.
•	 �No retire ni toque la piedra para pizza mientras la unidad esté en uso. Deje enfriar durante al menos 45 

minutos antes de retirarla.
•	 Si almacena la unidad de cocción en interiores, retire el cilindro de propano y déjelo en el exterior.
•	 �Este artefacto no está diseñado para instalarse en un vehículo recreativo ni para conectarse al sistema 

de gas LP de baja presión de un vehículo recreativo.
•	 Retire siempre la funda protectora de transporte.
•	 No coloque la funda de transporte en la unidad hasta que se haya apagado y enfriado por completo.
•	 Si la unidad no se utilizó durante un período prolongado, verifique que no tenga fugas.
•	 �Los niños nunca deben utilizar esta unidad. Se debe supervisar a los niños cuando estén cerca de esta 

unidad.
•	 Suministro para servicio de gas máximo: 250 psi; suministro para servicio de gas mínimo: 10 psi.
•	 �Solo un profesional calificado debe realizar la instalación y reparación del electrodoméstico. Esta unidad 

se debe revisar anualmente y limpiar regularmente.
•	 �Inspeccione todos los elementos de esta unidad de calefacción antes de cada uso. Si existe algún 

daño, se debe reemplazar el quemador.
•	 �Sea consciente de los peligros de las altas temperaturas y mantenga distancia de la unidad para evitar 

quemaduras o lesiones.
•	 �La fabricación y el marcado del tanque de suministro para servicio de gas deben cumplir con las 
especificaciones para este tipo de tanques del Departamento de Transporte (DOT, por sus siglas en 
inglés) de los EE. UU. o la Ley Nacional de Canadá CAN/CSA B339, tanques, esferas y tubos de gas 
LP para el Transporte de Mercancías Peligrosas; y la Comisión.

•	 �La instalación debe cumplir con los códigos locales o, en ausencia de ellos, con ANSI Z223.1/NFPA 
54, ANSI/NFPA 58; o CSA B149.1, CSA B149.2; B149.2; o ANSI A119.2/NFPA 1192; y CSA Z240 Serie 
RV, según corresponda. Este artefacto debe usarse solo en exteriores y no debe usarse en un edificio, 
garaje o cualquier otra área cerrada.

•	 Se considera que un aparato está en exteriores en los siguientes casos:

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

1.	�Está instalado con un resguardo que no tiene más de tres lados y que no posee cubierta 
superior; todas las aberturas deben permanecer permanentemente abiertas; las puertas 
corredizas, las puertas de garaje, las ventanas o las aberturas con tela mosquitera no se 
consideran aberturas permanentes.

2.	�Está instalado con un resguardo que no tiene más que un cerramiento parcial y que posee 
una cubierta superior y no más de dos paredes laterales. Las paredes laterales pueden 
ser paralelas, como en una galería, o en ángulo recto entre sí; todas las aberturas deben 
permanecer permanentemente abiertas; las puertas corredizas, las puertas de garaje, las 
ventanas o las aberturas con tela mosquitera no se consideran aberturas permanentes.

3.	�Está instalado con un resguardo que solo tiene un cerramiento parcial que incluye una 
cubierta superior y tres paredes laterales, siempre que el 30% o más del perímetro 
horizontal del cerramiento esté permanentemente abierto; todas las aberturas deben 
permanecer permanentemente abiertas; las puertas corredizas, las puertas de garaje, las 
ventanas o las aberturas con tela mosquitera no se consideran aberturas permanentes.

•	 Este aparato de calefacción no se debe utilizar sobre cubiertas de plástico ni de madera 
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIAS (CONTINUACIÓN)

artificial.
•	 �Tanto niños como adultos deben estar informados sobre los peligros de la alta temperatura de la 
superficie y deben permanecer alejados para evitar quemaduras o incendio de la ropa.

•	 �Se debe supervisar cuidadosamente a los niños pequeños cuando se encuentren cerca del horno 
para pizza.

•	 �Se debe volver a colocar cualquier protector u otro dispositivo de protección que se haya retirado 
para realizarle mantenimiento al horno para pizza antes de hacerlo funcionar.

•	 �Solo un técnico calificado debe realizar la instalación y reparación del calentador. Una persona de 
servicio calificada debe inspeccionar el horno para pizza antes de cada uso y al menos una vez al 
año. Es posible que se requiera una limpieza más frecuente, según sea necesario. Es esencial que 
mantenga limpios el compartimiento del control, los quemadores y los pasajes de circulación de 
aire del horno.

•	 Este electrodoméstico no está destinado para usos comerciales.
•	 �El consumo de alcohol o de medicamentos recetados o sin receta podría disminuir la capacidad del 

consumidor para ensamblar o usar este artefacto de manera segura y correcta.
•	 �No deje el electrodoméstico sin supervisión. Mantenga el artefacto lejos del alcance de los niños y 

las mascotas.
•	 No mueva el electrodoméstico mientras lo esté usando.
•	 Este artefacto no está diseñado para usarse como calentador y nunca debe utilizarse como tal.
•	 �Este artefacto estará caliente durante el uso y después de él. Utilice guantes o guantes para horno 
aislantes para protegerse de las superficies calientes o las salpicaduras de los líquidos de cocción.

•	 �Si el artefacto no está en uso se debe cerrar el paso de gas desde el cilindro de suministro. 
Los cilindros se deben almacenar en el exterior, fuera del alcance de los niños, y no deben 
almacenarse en un edificio, garaje o cualquier otra área cerrada.

•	 �Coloque la tapa en la salida de la válvula del cilindro cuando no esté en uso. Solo instale el tipo de 
tapa antipolvo, que se proporciona junto con la válvula, en la salida de la válvula del cilindro. Otros 
tipos de tapas o tapones podrían causar una fuga de propano.

BÚSQUEDA DE FUGAS

Después de hacer todas las conexiones, verifique que ninguna de las conexiones y de los conectores 
del tanque de gas LP ni el regulador tenga fugas con una solución de agua y jabón.

Para evitar incendios o explosiones mientras realiza la prueba de fugas:
•	 Siempre realice la prueba de fuga antes de encender la parrilla.
•	 No fume durante la prueba de fuga.
•	 Siempre realice las pruebas de fugas en exteriores, en un área bien ventilada.
•	 No utilice ninguna fuente de llamas la realizar la prueba de fugas.
•	 �No use el horno hasta que corrija todas las fugas. Si no puede corregir una fuga, desconecte el 

suministro de propano y llame a un proveedor de servicios de electrodomésticos a gas.

Si no sigue con precisión la información mencionada anteriormente, puede provocar un incendio que 
podría ocasionar lesiones graves o la muerte.

PELIGRO
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PREPARACIÓN

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las 
piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el 
producto si falta alguna pieza o alguna está dañada. 
 
Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos

Herramientas necesarias para el ensamblaje  
(no se incluyen): 
•	 Para usar con cilindro de gas LP de 9.07 kg.
•	 Batería AA

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Utilice únicamente el regulador suministrado con esta unidad. Lowe’s Home Centers LLC  debe 
suministrar directamente las piezas de repuesto. Inspeccione el quemador antes de usar esta unidad. Si 
el quemador presenta algún tipo de daño, no haga funcionar el electrodoméstico. Para obtener ayuda 
con la reparación o el reemplazo del quemador o cualquier otra pieza, llame a Lowe’s Home Centers LLC  
al 800 963 0211.

NOTA: Debe seguir todos los pasos para ensamblar adecuadamente esta unidad de cocción. 
Asegúrese de que la válvula para gas esté “cerrada” antes del ensamblaje. NO intente ensamblar sin las 
herramientas adecuadas.

183 cm 
(72 pulg.)

121.9 cm  
(48 pulg.)

121.9 cm 
(48 pulg.)

DISTANCIA DE SEPARACIÓN MÍNIMAS

Los materiales no combustibles no deben 
estar a menos de 182.88 cm de la parte 
superior de la unidad ni a menos de 121.92 
cm de los lados y la parte posterior de toda 
la unidad. La unidad no debe colocarse 
ni utilizarse debajo de una construcción 
combustible sin protección superior.

PELIGRO
•	 �Coloque siempre el horno para pizza 
sobre una superficie rígida, nivelada y no 
combustible, como concreto, roca o piedra.

Cilindro de 
gas LP de 

9.07 kg 
Cant. 1

Batería AA 
Cant. 1

Realice una prueba de fugas
•	 �Prepare una solución para la prueba de fugas con una proporción de 50/50 de detergente líquido 

para platos y agua. La solución total que se requiere es aproximadamente 59,15 a 88,72 ml (2 a 3 
oz). Coloque la solución para pruebas de fugas en un atomizador.

•	 �Asegúrese de que todas las perillas de control estén en la posición “OFF” (apagado).
•	 Conecte el cilindro de gas LP al regulador.
•	 �Rocíe la solución para pruebas de fugas en todas las conexiones y los conectores por donde 

circule gas. La presencia de burbujas en áreas donde se aplicó la solución para pruebas de fugas 
indica que hay una fuga de gas. Si detecta fugas o huele o escucha gas, desconecte el cilindro de 
gas inmediatamente y repare o reemplace la pieza defectuosa. No use la unidad hasta que haya 
reparado todas las fugas.
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

1

2

1.� �Gire el horno para pizza (A) boca abajo y 
levante las cuatro patas, como se muestra.

2. ��Coloque el conjunto de rotación (C) a través 
de los orificios de la llave usando los tornillos 
preinstalados en la base de la caja de fuego 
como se muestra. Deslice el extremo estrecho 
del orificio de la llave debajo de la cabeza del 
tornillo y apriete.

A

A

C
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

33. � �Coloque la piedra para pizza (B) en el horno 
para pizza (A)

A

B

4
4. �Para conectar el tanque de LP

1.	�La perilla del tanque de LP debe estar 
cerrada. Asegúrese de girar la perilla hasta 
que se detenga por completo. Se debe 
adaptar el sistema de suministro del cilindro 
para la extracción de vapores.

2.	�Verifique que la perilla de control en la unidad 
de control esté apagada.

3.	�Retire la tapa protectora de la válvula del 
tanque de gas propano y la tuerca del 
conector.

4.	�Sostenga el regulador con una mano e 
inserte la boquilla en la salida de la válvula. 
Asegúrese de que la boquilla esté centrada 
en la salida de la válvula. La tuerca del 
conector se conecta a las roscas externas 
grandes en la salida de la válvula. Tenga 
cuidado, no dañe las roscas de la conexión.

5.	�Apriete a mano la tuerca del conector en 
sentido de las manecillas del reloj hasta que 
se detenga por completo. Apriete bien, a 
mano solamente. No use herramientas.

Para realizar la desconexión: cierre la válvula del 
tanque por completo girándola en dirección de las 
manecillas del reloj. Gire la tuerca de acoplamiento 
en dirección contraria a las manecillas del reloj 
hasta que se libere el ensamble del regulador. 
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

55. � ���Abra el encendedor y coloque la batería AA (no 
incluida) en el encendedor. Luego, apriete en 
dirección de las manecillas del reloj.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

DESCUENTOPara encender
1.	�Lea las instrucciones antes de encender. Gire la 

perilla de control a la posición “OFF” (apagado).
2.	�Presione y gire la perilla de control desde la 

posición “OFF” (apagado) a la posición “IGNITE” 
(encendido) y “FLAME” (llama).

3.	�Después de encender el quemador, mantenga 
presionada la perilla de control durante 15 
segundos.

4.	�Si el quemador no enciende en 5 segundos, 
gire la perilla de control a la posición “OFF” 
(apagado). Espere 5 minutos y repita  
los pasos 2 y 3.

5.	�Una vez que el quemador esté encendido, 
continúe girando la perilla hasta alcanzar el 
ajuste de calor deseado.

Para apagar
1.	Presione la perilla de control y gírela en dirección de las manecillas del reloj.
2.	�Cierre la válvula del tanque de propano. Desconecte el regulador de gas del horno para pizza del 

tanque de propano.
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

Encendido con fósforo
1.	�Si el quemador no se enciende después de 

varios intentos, se puede encender con un 
fósforo. Antes de usar el fósforo, espere 5 
minutos para que se disipe el gas acumulado.

2.	�Sujete un fósforo en un extremo de la varilla de 
encendido.

3.	�Encienda el fósforo.
4.	�Sostenga la varilla de encendido e inserte el 
fósforo encendido justo al lado de los orificios 
del quemador.

5.	�Presione y gire la perilla de control 
correspondiente a la posición HIGH (alto).

6.	El quemador se debe encender de inmediato.

Verificación de la llama
Para obtener una máxima eficiencia 
del combustible y un máximo 
rendimiento de la cocción, la llama 
debe ser de color azul con amarillo y 
debe medir aproximadamente 7.62 
cm de altura. Para verificar la llama, 
obsérvela a través de la abertura en 
la parte frontal del horno para pizza.

ADVERTENCIA

PELIGRO

ADVERTENCIA

Buena llama Llama pobre

Si el quemador no se enciende con la válvula de control del quemador abierta, el gas seguirá 
escapando del quemador y podría encenderse accidentalmente, lo que causaría lesiones o 
daños materiales.

Es muy importante comprobar y asegurarse de que el quemador esté completamente acoplado al 
orificio de la válvula antes de encenderlo. No hacerlo podría provocar un incendio o una explosión, lo 
que posiblemente causaría lesiones graves o la muerte.

La distancia mínima entre el producto con 
fuego y el cilindro de gas propano debe ser 
superior a 101.6 cm. El vuelco del tanque 
de suministro de gas y el tropiezo con la 
manguera son peligros a los que se debe 
prestar especial atención.

Amarillo

Amarillo

Celeste
Celeste

Azul Azul
3”

1,01 m
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CONSEJOS RÁPIDOS PARA UNA MEJOR EXPERIENCIA DE COCCIÓN

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

•	 �El horno para pizza a gas portátil requiere 20 minutos de precalentamiento para alcanzar las temperaturas 
de cocción. Para compensar las condiciones de viento o las temperaturas ambientales más frías, permita 
de 5 a 10 minutos adicionales de precalentamiento para asegurar que la piedra para pizza alcance altas 
temperaturas.

•	 �Las temperaturas ideales de cocción varían entre 315.55 °C y 371.11 °C. Regule la perilla de control del 
quemador según corresponda para alcanzar la temperatura deseada.

•	 �Asegúrese de que la masa para pizza esté a temperatura ambiente y estirada de forma uniforme y delgada.
•	 �Antes de colocar la masa delgada, estirada y a temperatura ambiente en la pala para pizza, espolvoree 

harina sobre toda la pala para asegurar que la masa no se adhiera y pueda introducirle fácilmente al horno.
•	 �Una vez que coloque la masa para pizza en la pala, agregue rápidamente la salsa y los ingredientes que 

desee. No deje una pizza preparada sobre la pala demasiado tiempo o se adherirá a la pala al momento de 
introducirla al horno.

•	 Con cuidado y suavidad, introduzca la pizza en el horno para pizza precalentado.
•	 �Gire la pizza cada 15 a 20 segundos, ya que la porción más cercana a la parte posterior del horno se 

cocinará más rápido por estar justo al lado del quemador. Las temperaturas más altas requieren intervalos 
de rotación más rápidos.

•	 �Cocine hasta obtener el punto de cocción deseado de los bordes. Cabe destacar que a temperatura 
máxima, este horno puede cocinar una pizza en menos de 2 minutos. Así que asegúrese de vigilar la pizza 
en todo momento.

•	 Retire la pizza con la pala; nunca intente tocarla ni girarla con los dedos.
•	 �Permita de 3 a 4 minutos de precalentamiento a temperatura alta entre cada pizza que planee cocinar 

durante cada uso para asegurar que la placa de piedra haya vuelto a alcanzar temperaturas altas.

•	 Antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento, desconecte siempre el cilindro de gas propano.
•	 �Guarde su producto en interiores durante los meses de invierno. No exponer el producto a temperaturas 

extremadamente frías evitará daños por exposición.
•	 Mantenga la unidad de cocción despejada y alejada de materiales combustibles.
•	 �Cuando guarde el horno para pizza en exteriores, asegúrese de que esté dentro de la funda protectora de 

transporte.
•	 Inspeccione visualmente el quemador para detectar obstrucciones y restos de comida.
•	 �Para limpiar el interior del horno, hágalo funcionar en la temperatura más alta durante al menos 30 minutos 

para permitir que cualquier resto de comida o ingredientes derramados que hayan quedado en el interior se 
quemen. Deje enfriar y luego limpie fácilmente con una toalla de papel o un paño suave.

•	 �Las condiciones climáticas adversas pueden causar manchas persistentes, decoloración y posibles 
picaduras de óxido.

•	 �Se pueden producir daños permanentes si se utilizan productos de limpieza abrasivos en cualquier parte de 
la unidad.

•	 Almacene la unidad de calefacción alejada de la luz solar directa.
•	 Si guarda esta unidad en interiores, desconecte el cilindro de gas propano.
•	 �No utilizar las piezas o los accesorios suministrados o aprobados por el fabricante puede provocar un estado 

defectuoso y anular la garantía de esta unidad de calefacción.
•	 Coloque siempre el horno para pizza en la funda protectora cuando no esté en uso.
•	 �Limpie el tubo del quemador cada 2 meses o después de un uso excesivo con un cepillo de alambre para 

eliminar los restos de comida.
•	 �Antes de cada uso, mientras la unidad aún esté fría, limpie el interior del horno con un paño seco o una toalla 

de papel.
•	 Asegúrese de raspar y limpiar la piedra para pizza antes de cada uso.
•	 �Mantenga el área de la unidad limpia y sin materiales combustibles, gasolina y otros vapores o líquidos 
inflamables.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

•	 No obstruya el flujo del aire de combustión ni de ventilación.
•	 Mantenga despejadas y limpias las aberturas de ventilación del compartimiento del cilindro.
•	 Verifique visualmente las llamas del quemador, con representaciones gráficas.
•	 �Limpie la unidad, incluidas las superficies especiales, con los agentes de limpieza recomendados, si es 

necesario.
•	 �Inspeccione y limpie el quemador y los tubos de Venturi para detectar insectos y nidos de insectos. Un tubo 

obstruido puede ocasionar un incendio debajo del aparato.
•	 TEMPERATURA AMBIENTE MÍNIMA DE FUNCIONAMIENTO: –17.8 °C (0 °F).

PROBLEMA CAUSA POSIBLE ACCIÓN CORRECTIVA

El quemador 
no enciende.

1.	�La clavija del encendedor y el 
quemador están mojados.

2.	�La clavija del encendedor está 
rota.

3.	�El cable del electrodo está 
suelto o desconectado.

4.	�El cable del electrodo hace 
cortocircuito entre la válvula y 
la clavija del encendedor.

1.	Seque con un paño suave.
2.	�Comuníquese con el fabricante para 

reemplazar el encendedor.
3.	�Vuelva a conectar el cable a la caja del 

encendedor, ubicada dentro de la unidad, 
detrás de la caja del encendedor.

El quemador 
no enciende 
con un 
fósforo.

1.	No hay flujo de gas.
2.	�El regulador no está conectado 

al tanque de forma segura.
3.	Los orificios de los 
quemadores están obstruidos.

1.	�Verifique que el cilindro de gas no esté vacío.
2.	�Ajuste el cilindro de gas al regulador.
3.	�Cierre todas las conexiones de paso de 

gas. Inserte un clip abierto (u otro artículo 
parecido) en cada uno de los orificios de los 
quemadores para quitar las obstrucciones.

El quemador 
produce 
mucho humo 
negro.

1.	�La llama está obstruida en los 
orificios del quemador.

1.	�Verifique que todos los orificios del 
quemador no tengan restos de comida.

Se produjo 
una 
disminución 
repentina del 
flujo de gas.

1.	No hay flujo de gas.
2.	�Se activó la válvula de 
seguridad de exceso de flujo..

1.	�Verifique que el cilindro de gas no esté vacío.
2.	�Gire la perilla de control a la posición “OFF” 

(apagado). Desconecte el cilindro de gas de 
propano. Gire la perilla de control a “HIGH” 
(alto); espere 1 minuto. Gire la perilla de 
control nuevamente a la posición “OFF” 
(apagado). Vuelva a conectar el cilindro de 
gas de propano. Encienda la unidad como 
se indica en la sección “Encender” de este 
manual.

La llama se 
apaga con 
facilidad.

1.	�Hay viento fuerte o ráfagas de 
viento.

2.	No hay flujo de gas.
3.	�Se activó la válvula de 
seguridad de exceso de flujo.

1.	Aumente la llama a “HIGH” (alto).
2.	�Verifique que el cilindro de gas no esté vacío.
3.	�Consulte la sección anterior “Se produjo una 
disminución repentina del flujo de gas”.
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GARANTÍA

Si en el lapso de un año a partir de la fecha de compra original de este artículo se produce una falla 
debido a un defecto en el material o la mano de obra, lo reemplazaremos o repararemos sin cargos a 
nuestra discreción.

Para pedir piezas u obtener servicio de garantía, llame al 800 963 0211, de lunes a domingo de 
8:00 a.m. a 8:00 p.m., hora estándar del Este, o envíe un correo electrónico a ascs@lowes.com.

Esta garantía no cubre defectos que sean producto de un uso incorrecto o anormal, uso indebido, 
accidente o alteración. No seguir todas las instrucciones del manual del propietario también anulará· 
esta garantía. El fabricante no será responsable de daños accidentales o resultantes ni de la erosión 
común de productos para exteriores. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de los 
daños accidentales o resultantes, de modo que las limitaciones anteriores pueden no aplicarse en su 
caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, pero podría tener también otros derechos 
que varían según el estado.

Lowe’s Home Centers LLC  
1000 Lowe’s Blvd.  
Mooresville, NC 28117
800-963-0211 | lowes.com


